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izet- ; 

é z- : Most nagy célokért vesszük 
tga- 
lkes alpra fel a küzdelmet s azt nem aka- 

sági dályozzák egyes apró szemé- 
azt zékel 1 lyes akadékoskodások. Minden 

ek S e tehetségünket a nagy közérdek 

gh) ,Ht az idő, most vagy szolgálatának kell szentelnünk, 

mely érdek nem ismeri és nem 
itvá- soha !" Most kell megmutat- 
kező- szabad ismernie a tulhajtott 
r nunk ellenségeinknek, hogy nem 

rme- magánérdek fortélvait s nem 
csak fegyverrel a kezükben 

-40 respektálja csendes viszonyők 
fiaink, testvéreink- a világ leg - 
merő minden apró-cseprő intézkedé- 
kely- jobb katonái — a harctéren, 
Re Seit." 
Haj- hanem itthon, az eke szarvánál, 

icsak a kapa, kasza és gereblve nye- Talpra tehát szekely! Olyan 
(Fol- lénel is vitézül megálljuk a időket élünk, mikor még a kő- 

s és helyünket ... sziklákat is kenyérzdasra kell 

Róza, kényszeritenünk. . 
t lst- Ne maradjon bevetetlenül 

! Használjuk fel az időt és 
mult egyetlen darabka föld sem ! Ez 
t ró- alkalmat. Nemcsak a jelent, ha- 

degyen a jelszó mindenütt. 
lyvár- rem a jövőt is vegyük számi- 

ett a Azért tehát fogadjunk szót T. tásba és halogatás nélkül — 
gyéből Nagy Imre kir tanácsos atyánk- cselekedjünk most !. 

ijának, a ,„Csiki Gazda" tudós 

lekbe szerkesztőjének, aki most többek agy 
y ga- között ezeket köti lelkére az 

st el- tgaz lelkü, becsületes érzésü a. 

oha- székelvnek; Dérzioatar. 
„Minden község gazdaközön- 

sége sürgősen állapitsa meg azon 

erületet, melyet a folyó tava- 
szon a nyomás-területből vetés 

alá kiván fogni. Azon tuk min- 

den gazda készüljön a nagy 

satára, melyre készen kell ál- 
ania, s melyet megvivni haza- 

iui kötelessége. Fogjuk be a 
ehenet, a csikót, a tinót ! Élez- 

zük az ekevasat, hogy vágjafel 

a gyepet ! Álljanak munkába 
az öregek, asszonyok, gyer- 
mekek, hogy a marhátlan szom- 

széd, rokon, jóbarát, sőt még 

az idegen földje se maradjon 

nüveletlen és bevetetlen ! 

Aki saját földének müvelését 
sem rokonsága, sem ismerősei 

utján nem tudná biztositani, 
nyomban jelentkezzék a a köz- 

égi- előljáróságnál, hogy annak 

nódjába legyen idejében intéz- 
edni ! 

Irta : tirály Péter dr, 

A esendes, boldog élet, 
Az ábrándok kora, 

Tova tünt, semmivé lett - 

Sem hire, sem pora. 

Kik egykor felkarolták 
A béke szent ügyét : 

Ma szilajan kioltják 

Annak oltártüzét. 

Kétségbe esetten zúg fel 
Milliók jajjszava, 

—- EÉEgy világrész fajult el : 
„Veszélyben a haza 1*. .. 

Nem fogunk cserben hagyni 
Imádott szent hazám ! 

Ki átalestél annyi 

Irtóztató csatán. 

Karunk, szivünk, eszünk lesz 
Leghübb oltalmazód, 
—- Acélpajzsként körülvesz 
Minden alattvalód, 

Múltunk, könnyel és vérrel 
Megszentelt hitrege : 

eletős szen szenneszrő. 

seTreGH PáL 
inprutaJDoNos. 

csak egy jelszavuk van : 

t stekek gne 

Diadalra vezérel 

Apáink Istene ! 

A szent csaták hevében 

Szivünk ha megszakad : 

Dicsőülünk az égben ... 

— Magvar, ne hagyd magad ! 

(Szilágyzovány.) 

Élet-halál harc 
Hogy kell élnünk aratásig? 

Igy tél utólján, 

még békeidően is meglehetős nehéz 

gondot szokott okozni az a minden 

évben viszakerülő töprengő kérdés : 

Hogy leszünk ki ujig ? 

tavasz kezdetén, 

Mennyivel aggodalomkeltőbb ez 
a felsohajtás most, mikor a megszo- 

kott rendes, szükös állapoton felül 
még a háborus időkkel minden-ha 

együttjáró inséges napek réme is 

ijesztget bennünket. 

Pedig hát nem kell megijednünk. 
Ahogyan kiteleltünk eddig, bátran 

kimondhatjuk -minden nagy bb nyo- 

moruság nélkül: azonképpen, mer- 

jük állittani, hogy Isten segitségével, 

ha nem is zsiros nagy jólétben, de 

héség, koplalás nélkül kibirhatjuk 

aratásig, ha magunk is ugy akarjuk, 

ha mindenki akarja, ha 

itthonmaradt ember a nap minden 

órájában ehhez a szigoru parancs- 

hoz igazodik 

— Ezt az országot, ennek az or- 

szágnak népét sem időjárásnak, sem 

semmiféle ellenségnek kiéheztetnie 

nem szabad ! — Ebben az ország- 

ban nem veszhet éhen senki. - Eb- 

Ben az országban meg kell, hogy 

legyen mindenkinek a maga minden- 

amennyi szükösen elég. Minden ét- 

kezéshez egy-egy karéjka. 

Ahogyan hadbavonult véreinknek 
,Győznünk 

kell 1" és Hindenburg, e 

idők legnagyobb hadvezére, bizvást 
állitja, hogy győzünk is, mert nekünk 

jobb az idegrendszerünk, mint az 
ellenségeinkké : ugyanugy az itthon- 
maradt dologtevő népnek pedig szin- 
tén arra legyen gondja, hogy a meg- 

élhetés tépelődéseitől senki, se maga, 
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takarékpénztári csekk- és 
kliringszámla 1089. sz 

minden 

napi kenyere. Nem sok, csak éppen 

minden 

Szekelyud 

eegy 
se más, el ne veszitse a fejét, 
denki akarjon élni s akuarja 
szomszédja is éljen. vesak 
akarat kell. Nagyon erüs ikbxat. 

Segitse mindenki egy a mási, y 

mindenkinek meglegyen a minden 
napi kenyere. Hogyan kell ezlai aFN ? 

Erre is Hindenburg vezér 

idegzetűü nemzeteitől vehetünk 

dát. 

A németek törvénnyel, hatóságut 
és társadalmi intézkedésekkel rákény- 

szeritik önmagukat a szigoru taka- 

rékosságra, beosztják a készleteket 

ugy, hogy akinek merőben üres is a 

kamrája, Németországban még az 

sem fog éhezni. Lesz mindenkinek 

keonyere. Bizony nem fehér, de lesz. 

Bejárta a német sajtót mostanában 

egy csudálatos szép irásmü, mely 

valóságos himnusza, tizparancsolata 

és kiskátéja ennek a zordon, kato- 
nás kiáltásnak : Muszáj kenyérnek 
lennie ! 

Kivonatosan igy szól emez irás : 

- Németország (mondhatjuk Ma- 

gyarország is) egy egész ellenséges 
világgal áll szemben, amely meg- 
akarja őt semmisiteni. Diadalmas 
dicső seregeinket nem tudja lete- 

perni. Hát, mint egy ostromlott vá- 

rat, ki akar bennünket éheztetni, 
Ez sem fog neki sikerülni. 

Miért nem? Azért, mert elég ke- 
nyér mag van az országban, hogy 

aratásig kibirja a lakosság. Csak 

nem szabad prédálni, pazarolni. 

Ne étessétek marháitokat a ke- 
nyérnek gyümölcsével. 

Takarékoskodjatok a kenyérrel 
hogy ellenségeink kaján 

szégyenné váljon. 
reménye 

Legyetek tisztelettel a minden- 

uapi kenyér iránt. Akkor mindig 
lesz belőle nektek, akármeddig tart 

is a háboru. Erre neveljétek gyer- 
mekeiteket. 

Ne vessetek meg egy darabka. 

kenyeret se azért, mert már nem 

friss. Ne szeljetek egy karéjjal se 
többet a kenyérből, mint amennyit. 

éppen enni akartok. 

Gondoljatok mindig katonáinkra,. 
akik sokszor az őrhelyen, vagy lö- 

vészárokban boldogok volnának, ha. 

tarisznyájukban volna a ti elprédált 
kenyérdarabkátok.



10. szám. 

Egyék mindenki hadikenyeret, 

éppen ugy táplál és éppen ugy jól 

lehet vele lakni, mint a másikkal. 

A krumplit mindig hámozatlanul 

héjában főzzétek. Ezzel sokat spó- 

roltok. Az előzőleg nyersen hám
zott 

krumpliból sok enniváló rész elpo- 

csékolódik. 

Ne dobjátok szemétre az ételhul- 

ladékokat. Gyüjtsétek össze, jó lesz 

takarmánynak. Ha magatoknak nincs 

lábasjószágotok : adjátok a takar- 

mányanyagot annak, akinek van. 

Ezek a legprózaiabb dologról, 
itt- 

ott szinte költői lendülettel megirt 

gyakorlati tanácsok kell, hogy Ma- 

gyarország népe inek is szinte vérébe 

oltódjanak. 

Ezekhez az ércbevésni, templom- 

ban, iskolában megtanitani való 

szavakhoz mi, a mi speciális 
viszo- 

nyainkhoz képest még a következő 

jóindulatu tanácsokat függesztjük : 

Szoktassa mindenki magát és csa- 

ládját kukoricaliszt használatához. 

Ebből is lehet izletes ételt főzni. 

Csak tudni kell a módját. Gazdasz- 

szonyaink tanulják el egymástól a 

készités titkait. 

Lélekbe irott törvény legyen, hogy 

gabonát a forgalomtól elvonni : 

hazaárulás ! 

Jó, ha egyes tehetősebb vagy elő- 

relátóbb családok még kellő 
időben 

zsákszámra raktároztak el lisztet 

éléskamráikban. Ámde akiknek 
ilyen 

liszttartalékjaik vannak, ne köves- 

sék el azt a kapzsiságot és 

ismeretlenseéget, hogy bár odahaza 

van elegendő lisztkészletük, mégis 
a 

boltokban vásárolnak. 

Ezzel, hogy nem az otthon való 

lisztet használják, csökkentik a for- 

galomban levő mennyiséget s való- 

sággal kiveszik a szegényebb nép 

szájából a kenyeret, akik kizárólag 

csakis a boltokban való vásárlásra 

vannak utalva. 

Ne csak az imádság tartson tehát 

fenn minket, hogy add meg Uram a 

mindennapi kenyerünket, hanem erős 

akarattal magunk is arra törekedjünk, 

hogy mindenkinek meglegyen a 

mindennapi kenyere. 

Ilyenképpen minden 

nélkül meg fogunk élni 

tömegéhség 

aratásig. 

Székely 
hősök. 

Csik-, Háromszék-, Marostorda-, 

Udvarhelyvár- Tordaarnyos- és 

megyékből származó és a világ- 

háboruban megsebesült, meghalt 

vagy hadifogságba jutott hősök- 

nek a hadügyminiszterium vesz- 

lelki- 

1875. meghalt. - Burszán Sá
ndok 

24. népf. ezred 1. sz. "Hszvm. Torja 

1878. megsebesült. 

Porutin István 51. gy. e. 6. sz. 

Tordaaranyosvm. Peterd 1885. meg- 

sebesült. 

Rusz József 51 gy. (Kadet) 

Tordaaranyosvm. Túr is90. egsér 

besült. 

Sándor jános ö1 gy. e. o. 

Tordaaranyosvm. Torda 1886. meg 

sebesült. Sehneider János 24. népf. 

ezred 1. sz. Tordaaranyosvm. Eger- 

begy 1897. megs. 

Szdornea József ágyus 12. hegy 

zászlóalj Tordaara- tüzérezred 1. 

nyosvm. Felsőpodsága meghalt. 

A 27. sz. veszteségi lajsrom hely- 

reigazitása : 

Astilián helyett Astylán janos 

szakaszvezető 51. gy. e. 6. sz. 

Tordaaranyosvm. Pusztaczán 1890. 

megsebesült. 

A 70. sz. veszteség lajstrom sze- 

rint : 

Rösler Emil 

10. sz. Marostordavm. 

1882. megsebesült. 

A 76. sz. veszteség lajstrom sze- 

rint: 

Koschak Vilmos ezredes, 82. gya- 

logezred megsebesült. 

Botta János szekerésztüzér 34. 

ágyusezred, 5. zászlóal) Csikvárm. 

Gyergyóbékás 1890. meghalt. 

Lazea Tivadar 21 népf. élelm. 

csapat To daaranyosvm. Aranyosfő 

megsebesült. 

Maczkos Dénes szekerésztüzér 34. 

ágyusezred ő. zászlóalj Udvarhelyvm. 

Száldobos 1882. megsebesült. 

Rigó István szekerésztüzér 384. 

ágyusezred 5. zászlóalj Udvarhely- 

vm. Szekelyzsombor 1892. megs. 

Szabó József vadász 23. tábori 

vadászezred Marostordavm. M ros- 

bogát meghalt. 

Tankó Károly szekerésztüzér 34. 

ágyusezred 5. zászlóalj Csikvm. Csik- 

gyimes 1892. megsebesült. 

Vlasza Tivadar póttart. 28. tábori 

vadászezred tart. sz. Tordaaranyos- 

vm. Mező-Czikud 1889. hadifogoly 

(Skoplje, Szerbia). 

Helyreigazitás az 51. sz. veszte- 

ség lajstromhoz : Moldován Lázár 

vadász 23. tábori vadászezred 2. sz. 

Marostordavm. Marosagárd, meghalt 

(Mint sebesült volt kimutatva). Sik- 

lódi Lajos vadász 23. tábori vadász- 

ezred Háromszékvm. Magyarbodza 

meghalt (Mint sebesült volt kimutat- 

va és a helységnév Magyarborzásnak 

tévesen irva). 

A 79. sz. veszteség lajetrom sze- 

rint: Streulea Döme póttart. hadap- 

százados 43. gy. e. 

Szászrégen 

rostordavm. Maros-Vásárhely 1885. 

megsebesült. 

Helyreigazitás a 38. sz. veszteség 

lajstromhoz: Dambeán Tarfin he- 

teség lajatromai alapján össze- lyett Dambián Teofin 62. gy. e. 2. 
állitott hiteles kimutatása. sz. Tordaaranyosvm. Mezőkemény- 

telke 1889. megsebesült. — Natea 

A 64. sz. veszteségi lajstrom sze- helyett Natya Jeremiás 62. gy. e. 3. 
VIII. 

rint : 

Bukur Miklós 

ezred 1. sz. Háromszékvm. 

sz. Marostordavm. Maroshéviz 1892. 

Tamás 24. népf. megs. – Ormenisán helyett Arme- 

Réty nisán Jákób 62. gy. e. 8. sz. Torda- 

aranyosvi. Mezősályi 1897. megs- 

Vazul 62. gy. e. 2 sz. 
vm Mezőbánd 1893. meghalt. — 
Ursán helyett Urszán Simon 62. gy. 

1889 megsebesült. 

feldwache' 

ród 28. tábori tüzérezred 2. sz. Ma- 

magyar földet taposott ismét a 

besült. — Palagia helyett Palajda 

Marostorda- 

e. 1. sz. Marostordavm- Mezőtfülpös 2 
(Folytatjuk) 

második menetzászlóalj 
Galiciában, 

Irta : Földes Zoltán. 

VII. közlemény 

Oktöber 1-én találkoztam másod- 
izben találkoztam Adorján Imrével. 

Örséget vezetett a hegység alá s én 
éppen arra felé sétáltam. 

Október 2-ikán határszéli hegysé- 
gek félreeső zugában fekvő Tambor 
falucska melletti hegyhátra, mint 

. (A 17. század.) A sát- 
rak alatt még megvoltunk valat ogy, 

de amikor éjjeli két, reggel nyolcig 
a szabad ég alatt, borzasztó hideg 

szélben, nedves földön kellett mint- 

egy haldokolnunk, – ez már ki- 

mondhatatlan kin volt ! 

Éjfél körül az egyik őr, Sándor 
Zsiga, jelenti Benőnek, kis fénycso- 
mót lát a szemben fekvő völgyben, 

az erdőszélen. Mi is megfigyeitük. 
Mozdulatlan kis világosság volt. Va- 
lami áruló fényjelzés, gondoltuk. 

— Kinek van kedve odamenni ? 

— kérdezte Berő velem ... 
Bochkor meg én jelentkeztünk. 

Nagyon beteg voltam, de izgatott a 

dolog. 

Óvatosan ereszkedtünk be a völgybe. 
A fegyvert betöltve, kezünkbe vettük, 

Benő meg én elől mentünk és egy- 

eső. Marsoltunk észak felé Este el- 

fürdőt, ahol kedves órákat töltöttünk. 

szives lengyel urhölgyek 

2. oldat. 

Valahogy mégis - estérs haza- 
értünk Barvinekre. 

Október 4-én az egész ezréd meg- 

mozduk Irány : vissza Galiciába... 

Olyan nehéz szivvel váltunk el 

a nemzet szivedobogását . . 

MWeigel Gyula itt elmaradt tőlünk. 

Bataillonunk, mint az ezred bal- 
oldalvédője, külön utra tért. Esett az 

ertük a romantikus fekvésü Ivanie 

elárasztottak a 
és urak 

„ami szem-szájnak 

ingere". Ezt a meleg fogadtatást ked- 

ves emlékgyanánt őrizzük meg 
örökre, 

Október 5.én tiz órakor átmen- 
tünk a fürdőhely melletti petroleum- 

kutak között; több falut elhagyva, 
megkerültük Rimanovot. A távolban, 
az északi erdőség felett srapnelle 

ket láttunk szétrobbanni. Egy erdő- 
szélet nagy fáradtsággal megkerültünk. 
Szakadékokba kellett ugy szólva le- 

zuhannunk és onnan négykézláb 
kimásznunk. Rettenetes, erőltetett me- 
neteléssel értünk késő este egy len- 
gyel faluba, ahol megháltunk. 

Október 6-án nehéz, fárasztó 

mars után, egy Szanok mellett meg- 

huzódó kis faluban telepedtünk le. 

A papilakon látszott a kozákkéz 

Reggel is, este is 

minden jóval 

szer csak, supp ! akkorát zuhantuok, 

hogy a lábaink kukkra álltak. Valami 

magas mesgyéről estünk le, nem 
láttunk a sötétben. Az öreg sze- 

rencsés volt, okult rajtunk, szép las- 

sacskán csuszott le a mesgyén. Az- 

tán mentünk előre. Amint közelebb 

érünk, látjuk, mozog valami a vi- 

lágosság előtt. Talán éppen egy ko- 

záklónak a feje... Még óvatosab- 

ban, lassabban haladtunk — és egy- 
szer csak mind a hárman elnevet- 

tük magunkat. Magános ház elé ju- 
tottunk, annak az ablaka világitott, 

az ablaknál a tót mienvadske köpülte 

a tejet . 

— No, öreg, kell-e vert-tej ? — 

kérdeztem Bochkor Pistától. 

Kacagtunk. 

hegyre. 

Visszaballagtunk a 

Október 3-án az I svarm átment 

Sarbó sárosmegyei falucskába. Hul- 

lott a könnyünk, kalapot emeltünk : 
lá- 

bunk s magyar ég borult reánk, ha- 

csak kevés ideig is... Még egy ma- 

gyarországi községen, Végortoványon 

mentünk át. Az eső vert, s mivel 

már kün a felowachén beteg voltam, 

a hideg esőtől és a menmeteléstől 

végképp kigyöngültem; el-elmara- 

doztam. A kadétunk is beteg volt, 

meg több katonánk gyevgélkedett. 

nyoma : az irattár ki volt hányva a 

ház elé. (Itt került elő valahonnan 19. 

Kovács Józska) szá 
Az eső 82- 

z eső ezen a napon többször 

végigpaskolt s akkor is alaposan més 

megvert, amikor (vagy 7-en) késő 

este őrtállottunk a hegytetőn. Reg- 

gelig kellett volna ott maradnunk, Cs 

de egy svarm büntetésből felváltott. Bl« 

Nem tudom már, miért büntették Cs 

Mi bementünk a faluba, abol a po me 

lák hajlékban én meg Kovács Béni tar 

a vőlegény, összebujtunk a kemence os 

tetején. Kissé még forró volt, mert All 

csak az imént sütöttek benne bur sz. 

gonyarétes-zabkenyeret; de annál Ge 

jobb volt, hiszen annyi vizet felszed ro 

tünk, ki lehetett volna minket csa G1 

varni. Ugy gőzölögtünk ott a ma m 

gasságban, mint az átázott deszka — 

kerités a napsugártól. Talán a ha sz 

sonlat nem költői, de találó. Utóbl Pée 

annyira helyre hozott a hő- és gőz ré 

fürdő, leszállottunk a kemencéről é 

kezdtünk követelődzni : étel kell ne sz 

künk mindenáron ! Megfelelő gesz se 

tusokkal tudattuk ezt a ház népével a 

— Ne is kérjetek, mert nincs 16 

szólt Benő határozottan. n 

— Nincs, nincs, - mondta Bocb sz 

kor komolyan. m 

— Nyima, nyima! — erősitett h 

meg az öregasszony kegyes siránkó si 

zással. G 

— Nyima ? (Nincsen ?) - kérde v 

én élesen s fényes jószágot csillog K 

tattam meg előtte. (Persze, nem T 

bajonettet !.. Ez az ultima ráció. K 

Tétovázott. Erre az első fényes 

kéhez egy másodikat penditettei t 

Szélesre huzódott a szája és fejcső 1 

válva nyitotta föl a nagyládát. 

ecce, tele volt az nagy kancsókka



édes-tejjel, savanyutejjel. Utóbb még 

vajat is hozott elő a pitvarba nyiló 

ülkéből. 
--Ki hitte volna ?.. A vén tol- 

haza- 

meg- 

a ma- vajl.. —zkörtölődött az egyik káp- 

Gömörvm. Felsőfalu 1868. megsebe- 

lőlünk. 

d bal- 
sett az 

ste el- 

lvanie 

öttünk. 

tak a 

uúrak 
zájnak 
ist ked- 

meg 

átmen- 

oleum- 

hagyva, 
volban, 
pnelle 

y erdő- 
rültünk. 

lva le- 
ykézláb 

tett me- 
gy len- 

k. 

árasztó 
tt meg- 

ünk le. 

ozákkéz 

ányva a 

hoznan 

öbbször 

laposan 

1) késő 

. Reg- 

adnunk, 

elváltott. 

intették. 

1 a po- 

cs Béni, 
kcemence 

mert 

1e bur- 

a annál 

felszed 

ket csa 

a ma- 

deszka- 

1a ha 

. Utóbb 

és gőz 

necéről é 

kell ne 

lő gesz 

népével 

nincs 

t, 

dta Boch 

erősitett. 

s siránko 

– kérdel 

»t csillog 

, nem 

na ráció. 

ő fényes 

nditette 

és fejcső 

ládát. 

ancsókka 

Hár. 

Szanokba. Az oroszok 6-án vonul- 

asztalosnál kapott kvártélyt. Az igaz 

mem szivesen fogadott ; 

összebarátkozott velünk. A család 

Most már, természetesen, jól él- 

ünk. Burgonyát főztünk, tejet ittunk 

hozzá Az öreg asszóny, az előbb 

oly bizalmatlan polyák nénike, ví- 

gyorogva potyogtatta bele a nikkel- 

darabokat, a korcos zacskóba. 

Október 7-én bement a zászlóaly 

ak ki onnan. Betegeiket ott 

ták a korkázban az 

együtt. 

A szép városon csak átszalndtunk: 

a közeli Zalus nevü falucskába ál- 

dottunk meg. A mi csapatunk egy 

hagy- 
orvosokkal 

kénytelen 

volt mégis helyet adni. Később már 

különben négy tagból állott. - Az 

asszonya, ennek az anyja (egy zsör- 

tölődő vén asszony) s a házaspár 

kedves kis leánykája, akit becezge- 

tett a kelletlen ,vendégsereg". 

ühős 32-ősök besült. - Ambrus János 16 sz: 

A cs. és kir. Hadügyminiszterium Csikvm. Gyimesfelsőlak 188B. meg- 

1915. február 9-én kiadott 122 es sebesült. – Ambrus József őrvezető 
cimz. tizedes T7,. sz. Udvarhelyvm. 

számu veszteség lajstromába foglalt 

382-ős ezredbeli tisztek és legénység 

mévsora. (VII. közlemény.) 

Tisztek : 

Antal Vidor tart. zászlós 18. sz 

Csikdánfalva 1886. megsebesült. 
Blénessy János tart. zászlós 4. sz. 
Csikvm. Gyergyőszentmiklós 1886. zető 10. sz. Csikuvm. Ditró 1890. 

megsebesült. - Boross Rezső dr megsebesült. - András Sámuel 8. 

tart. hadapród 7. sz. AÁradvm. Bo- sz. Szolnok-Dobokavm. Felőr 1891. 

Tossebes 1886. megsebesült. Franz 
Albert tart. őrm. hadapródjelölt 1. 

sz.- Csiktaploca 1891. meghalt. – 
Geréb László hadnagy 7. sz. Ma- 
rogvásárhely 1891. megsebesült. - 

laser Viktor főhadnagy 3. sz. Te- 
mesvm. Versecz 1887. megsebesült. 

— Győry Richárd tart. hadn igy 1 
sz. Budapest 1882. meghalt Jonescu 
Péter százados 16. sz. Krassószö- 

rénym. Ruszkabánya 1880 meghalt. 
—– Kovács Antal tart. hadnagy 11. 
sz. Zalavm. Nagykanizsa 1885: meg- 
sebesült. - Lázár Jenő tart. had- 

apród 1. sz. Csikom. Kászonaltiz 
1882. megsebesült. - Mandel Brú- 

nó tart. őrmester hadapródjelölt 16. 
sz. Bács-Bodrogvm. Óverbász 1893. 
meghalt. - Matuska Károly (von) 
hadnagy 2. sz. Hontvármegye Ipoly- 

ság 1893. megsebesült. - Oprétia 
György főhadnagy 7. sz. Alsófehér- 
vm. Kisakna megsebesült. - Beke 

Kálmán dr tart. zászlós 3. sz. Deb- 

recen 1882. meghalt. – Schmiedt 

Károly tart. hadnagy 7. sz. Leitme- 
ritz 1887. meghalt. - Sehöller Ru- 
dolf tart. hadapród 10. sz. Budapest 

1889. megsebesült. -Sigmond Ernő 

tart. hadnagy 8. sz. Tordaaranyosm. 

templom, 188, 

6 

Toth Kálmán (von) százados 4. sz. 

sült. - Wacha János tart. zászlós 

— Wagner Adolt föhudnagy 9 sz. 

Marostordavárm. Szászrégen 1886. 

megsebesült.- — Windauer Vilmos fő. 

hadnagy 18. sz. Temesvm. Fehér- 

megsebesült. 

egénység : 

Ágoston 1. sz. Csikje- 

meghalt, — Ábrahám 
Ábrahám 

nőfalva 1g 
István őrv 

nád 1892. megsebesült. — Ábrahám 

István 15 sz, Csikkozmás 1890. 
megsebes t. - Ádám Miklós 8. sz. 
Csikvm. Gyimesfelsőlak 1887. meg- 
halt. — AÁdám Sámuel 4. sz. 1887. 
megsebesült. - Ágoston Mihály 15 
sz. Udvarhelyvm. Parajd 1887. meg- 
sebesült. - Albert Domokos 3. sz. 
Udvarhelyvm. Atyha 1891. megsebe- 
sült. - Albert János szakaszvezető 
8. sz. Csikszenttamás 1889. megse- 

Udvarhelym. Farkaslaka 1890. meg- 

besült. - Albert Zsigmond 8. sz. 
sebesült. - Albu I tván 5. század 

Udvarhelyvm. Homoroddarócz 1888. 
megsebesült. - Almági János 11. 

sz. Csikszenttamás 1890. megsebe- 

sült. - Ambrus Antal tizedes 3. sz. 

Csikvnm.. Gyergyóalfalu 1887. megse- 
besült. - Ambrus György tizedes 8 
sz. Csikuvm. Borszék 1886 megse- 

Korond 1886. megsebesült. - Amb- 
rus István póttart. 18. sz. Csikvm. 

Gyimeslak 1892 megsebesült. An- 
dorki Ferenc 10. sz. Udvarhelyvm. 

Felsőrákos 1892. megsebesült. And- 

rás Ágoston 1. sz. Csikmenaság 1891 
megsebesült. - András Lajos őrve- 

megsebesült. - András Péter 3. sz. 
Csikuom Feltiz 1892. megsebesült.— 
András István póttart. 17. sz. Csik- 

metek 

támadása a Visztula jobbpartján elő- 

rehalad Raciaz felé. 

gen helységeket a németek roham- 
mal bevették. 155 fogoly ántolt itt 

a németek kezére. 

tegnap elfoglaltuk Nadwornát, 

zető 18 sz. Csikvm. Tus- tnpönnenből a németek elüzték 

várakozásának. A németek 

A Vogézekben Hilsen és Oberlen- 

Februór 16. Délkeleti galciában 

oroszokat Stanislau irányában vissza- 

nyomtuk. 

Tilisitől északra az oroszokat Pik- 
és 

Taurogven irányába tovább szori- 

tották. 

Lomzán át előnyomuló orosz had- 

erők ellen német csapatok Kolno 

környékén törtek előre. 

Racionzot a németek megszállot- 

ták: A megelőző harcokban számos 
foglyon kivül 6 ágyut zsákmányol- 

tak. 

Törökország és Görögország kö- 
zött váratlanul éles konfliktus tört 

ki. A görög követ Athénbe utsazott, 
de a követség titkára, mint ügyvivő 

és a személyzet még Konstantiná- 
polyban maradt. 

Február 17. A Mazuri tavaknál 
lefolyt csatában a németek több 

mint 50.000 foglyot ejtettek, gép- 
fegyvert zsákmányoltak. 

Duklánál megtörtük az oroszok 

offenziváját, az oroszok veszteségei 

igen nagyok. 

Bukovinában a Szereth-vonalat 

átléptük, az oroszokat folytonos üt- 
közetek között a Pruth folyó felé 

visszaszoritlottuk. 

Kolomeától délre nagyobb harcok 

fejlődnek. Itt tegnap több, mint öt- 

száz oroszt fogtunk el. 

Az albánok tegnap a prizrendi 

kormányzóságban átlépték a szerb 

határt. A szerb csapatoknak vissza 

kellett vonulniok. Hat szerb falu ju- 

tott albán kézre. 

3. oldal. 

Bukovinaban a Pruth mögé ve- 

tettük vissza az ellenséget. 

Nadvornától északra, Kolomeától 

északnyugatra orosz erősitések ér- 

keztek, itt nagy harcok vannak fo- 
lyamatban. 

A Kolnónál megvert orosz had- 
oszlopot Lomzától északra friss csa- 

z patok váltották tel. A németek ujabb 

támadást intéztek ellene. 

A Plock--Racionz arcvonalon 
a harcok a németek javára dőltek 

el. Eddig itt 3000 oroszt fogtak el. 

A kelet-poroszországi határon vi- 

vott harcok hadizsákmánya szapo- 

rodott. Az eddi3i eredmény 64.000 

hadifogoly, 71 ágyu, több miat 100 
géppuska, 3 kórházvonat, légi jár- 
müvek, 150 teli lőszerkocsi, fény- 
szórók és számtalan megrakott fo- 

gatolt jármü. E számok további 

emelkedése várható. 

Hábaru és 
kertészet. 

Ne csak azok szolgálják a hazát, 

kik ellenséggel küzdenek, hanem 

mindannyian, akik itthon maradtunk 

s otthonunkat, kicsi vagy nagyobb 

kertünket élvezzük. 

A háborus események folytán ta- 

vasszal lényegesen kisebb lesz a 

zöldségnemüek, s igy mindonféle friss 
főzelék boehozatala. Ez annál sulyo- 

sabban fog érinteni bennünket, mert 

hiszen akkorára a konzerv és 

hüvelyes főzelék, valamint a rizskása 
a hadbanállók nagy fogyasztása foly- 

tán nagyjában elfogytak. 

Hazafias munkát végzünk tehát, 

ha az élelmiszereket lehetőleg sza- 

poritjuk. Mindenki, akinek kertje és 

alkalmas berendezése (üvegház, mea- 
legágya) van, kötelességének kell 
érezze, hogy ezeket főzelék-terme- 

Leongyelországnak a Visztulától 

északra eső részében a németek rö- 
vm. Csomafalva 1887. megsebesült. 
- András Ignác 11. sz. Udvarhely- 

vm. Patakfalva 1885. megsebesült. 
(Folytatjuk.) 

Kirónika. 
— háboru története. — 
Február 15. A Dukla szakaszon 

az oroszok támadásainak megtörése 

után csapataink támadásba mentek 
át, az ellenséget két uralkodó ma- 

gaslatról visszaverték és egy köz- 
séget rohammal bevettek. 

Az Erdős-Kárpátok középső részé- 

ben kiragadtunk az ellenség kezéből 

egy fontos magaslatot. 
Délkeleti Galiciában és Bukoviná- 

ban diadalmas ütközetek voltak. El- 

foglaltuk a Delatintól északra fekvő 

magaslatokat, a Nadvornát védő csa- 

patokat szétvertük, számos foglyot 

ejtettünk 
A Mazuri tavaknál aratott győze- 

Aranyosgyéres 1881. meghalt. —–— lem fejleményei megfelelnek a né- 

vid harcok után elfoglalták Bjelsk 

és Plock helységeket. Mintegy 1000 
fogoly jutott a kezükre. 

Február 18. Németország ma 

válaszol az Unió február 12-iki jegy- 
zékére. 

Kétnapi harc után tegnap késő 

délután elfoglaltuk Kolomeát. 

Pruth hidjának elpusztitását meg- 
akadályoztuk, a várost a menekülő 

oroszoktól megtisztitottuk és meg- 

szállottuk. Kétezer oroszt elfogtunk, 
több gépfegyvert és két ágyut zsák- 

mányoltunk. 

A kárpáti szakaszon egész Wvysz- 

kow tájékáig a harcok nagy ma- 

kacssággal tovább tartanak. Ujabban 

4040 foglyot fogtunk. 

A Lomzától Kolno felé előrenyo- 
mult orosz hadoszlopot a németek 

megverték ; 700 fogoly és 7 géppuska 

került a birtokukba. 

A görög-török incidenst végérvé- 

nyesen elintézték. 

Február 19. Csapataink tegnap 

délután elfoglalták Csernovicot. 

A 

lésre már jókor kihasználja. 

Nemcsak önmaga jut ezáltal friss 

főzelékhez, amelyet különben drága 

pénzen kellene vásárolnia, hanem 

még vásárra is küldhet, amiáltal a 
tözélelmezéshez hatásosan hozzájá- 
rulhat. 

A 'következő főzelékeket 
már mostan bevetni : kelvirág, 

karalábé, saláta, nyári-endívia és 

hánapos retek. Ezek zöldségne- 
műek meleg, félmeleg üvegházakban 

és melegágyakban jól tenyésznek. 

sSárgarépát, petrezselymet, hagy- 

mát, feketegyökeret, parajt kedvező 

idjárás esetén már február hónap- 
ban szabad földbe lehet vetni. 

Ha a borsót januárban faládikába 

ltetjük. márciusban már bátran ki- 
altethetjük a szabadba. 

A kelvirág, káposzta és kel átte- 

lelt palántáit márciusban kiültethet- 

jük a szabad föld barázdáiba. 
Burgonya könnyen csiráztatható 

és a kert védett helyeire kiültetve 
hamarabb használható. 

Hogy lehetőleg korán nagymennyi- 
ségü zöldséget termeszthessünk, főleg 
a meleg ágyakra kell különös sulyt 
fektetnünk. 

lehet 

kel, 

a 



R. oldal. -100. szám 

Nagyon kevés befektetéssel itt 

nagy eredményt érhetünk el még kis 

kertünkben is. Akármilyen egyszerü 

deszkaláda ablaküveggel és elegendő 

ló és tehén trágyával (amely továbbra 

is földünk előnyére válik) megfelel 

ennek a célnak. Az ablaküveg helyett 

pa- 

hasz- 

szükség esetén olajos v. zsiros 

pirral bevont fakereteket 18 

nálhatunk. 

Kertecskénk vagy kis földünk, mely 

eddig csak örömünkre szolgált, já- 

ruljon hozzá most családunk és — 

ha lehet – embertársaink megélhe- 

tésének megkönnyitéséhez. 

Előrelátó beosztás, szeretetteljes 

gondosság itt szép eredmények el- 

ér séhez vezet. 

Felvilágositássa és tanáccsal min- 

denkor szivesen A „Női 

segély a háboruban" gyümölcs- és 

főzelék-alosztálya Wien IX. Boltz- 

manngasse 12. Budapest II. Ákos- 
utca 16. 

szolgál 

HRIREMK. 
A hős Jancsi. 

Boszton Jancsi néven ismerték 

Székelyudvarhelyt, majd tévesen Tu- 

zson Jánosnak irták a veszteség 
lajstromokba, melyekben már készer 

szerepelt sebesültként a hős, kinek 
becsületes neve Tusa János. Ő maga 

mondotta, hogy „uj magyar" vagyis 

cigány a származása. De ez egészen 

mellékes. Most mindnyájan test- 
vérek oagyunk a haza bvédel- 

mében s mindenkinek annyi az 
értéke, amennyit e téren tett és 
tenni fog... 

Tusa János 82-es ezredbeli gya- 
logosként vunult a harctérre már a 

részleges mozgósíitáskor. Rohatynnál 

1914. szept. 14-én sebesült meg; 
miután vagy husz ütközetben s eb- 

ből 12 szuronyrohamban résztvett, 
egy orosz srapnell-szilánk majdnem 
az egész jobboldali tompját leszaki-- 

totta. Hősiességéért őrvezetőnek lép- 
tették elő. 

Október elején ismét a harctéren 

termett és három hónapon át január 
2-ikáig irtotta a muszkát, halált meg- 
vető bátorsággal. Orosz-Jlengyelor- 

szágban Borsecnél sebesült meg, mi- 

kor az oroszok drótsövényét átvágta 
és lövészárkukba kézibombát dobott, 
minek hadmüveleti eredménye az a 
2000 muszkafogoly, melyet a szö- 
vetségesekkel együtt harcoló csapa- 
taink a rákövetkező szuronyroham- 
ban ejtettek. Ez pedig a bátor Tusa [2 
János érdeme volt, akit szakaszve- 
zetői rangra emeltek és kitüntették 
az I. oszt. ezüst érdemkereszttel. 

Tusa – állitása szerint — már 
tizszer is volt orosz-fogoly, de mind- 
annyiszor sikerült megszöknie; Gáál 
zászlóst is kimentette Censtochová- 
nál a fogságból, mikor az egyik 
orosz posztot tnellbe szurta, a má- 
sikat pedig – miután szuronya el- 
törött - puskatussal tette ártalmat- 
lanná örökre ... 

Ilyen ügyes kátona lett Boszton 

Jancsiból, aki most is égő vággyal 

slet a harctérre okos, előre látó és 

bátor magatartását a haza érdeké- 
ben kamatoztatni. 

Isten segitse! 

— Dr László Endre kir. köz- 
jegyző-jelöltet, László Albert székely- 
udvarhelyhelyi városi jegyző fiát, a 

kolozsvári Ferenc Józset tudomány 
egyetemen tegnap a jogtudományok 
doktorává avatták. 

— Kitüntetés. A cs. és sz. 
gy. ezéed parancsnoksága Ladányi 

Emil tart. szukaszvezetőt az ellenség 

előtt tanusitott bátorságáért – so- 

ron kivül és kivéfelesén - tartalé- 

kos hadapródnak léptalte elő. 

— Szabad liceum. Mult vasárnap 

Tamás Albert főgimnáziumi igazgató 

tartott a szabad liceumban előadást 

a robbanó anyagokról és azok hadi 

használatáról. Leirta a robbanás fo- 

galmát, a robbanó szerek vegyi ösz- 

szetételeit, s érdekes csoportokban 

felvonultatta azokat a szárazföldi 

és tengeri hadi eszközöket, melyek 

a robbanó anyagokkal dolgoznak. 

Finom gondolattal aztán rámut atott 

e robbanó anyagok békés használa- 

kir. 

tára, s a bennük süritett töméntelen 

erőnek áldásos munkarészként való 
érvényesülésére. Mintegy 350 főböl 

álló hallgatóság hálás tapsokkal fo- 

gadta a tudós igazgató előadásait. 

Azután zenequartett és monológ sza- 

valás volt, ami a közönségnek na- 

gyon tetszett. A mai liceumon Em- 

bery Árpád főgimv. tanár tart elő- 
adást a harctér táradalmaival össze 

függő lelki betegségekről. Zene is 
lesz és a vármegyeház fütött terme 

várja a hallgatóságot. 
— Előléptetett önkéntesek. Rot- 

henáry Antal ezredes, a székelyud- 
varhelyi cs. és kir. S2. gy. e. pa- 

rancsnoka Gaál Miklós, Meixner Lő- 

rine egyéves önkéntes, cimz. tizede- 
seket tartalékos hadapródoknak; Dá- 

tőket cimzetes őrmestereknek: Mik- 

lósy Károly, Ierepey Pál, Bernát 

Ágoston, Szeontkirályi Ferenc, Berecz 
Gyula, Varga Jenő, Csergő Mihály, 
Gvidó Béla, Fosztó Béla, Imreh Dée- 
nes, Kovács Akos, Sándor Imre, 

Kovács András, Gyertyánossy Károly, 

Gondos András, Homarony Elemér, 
Gerőffy Géza, Benedek Lajos, Fas- 

ching Ferenc, Finkér László, Kazat- 

say Antal, Majoros István, Pál Ger- 

gely, Pfeiffer Miklós egyéves önkén- 
teseket e. é. ö. c. őrmestereknek ; 

Balázsi András, Rácz (Csomor) Jó- 
zsef, Szathmáry Lajos, Kátó Dénes, 
Györfi Ignác, Ádám Mihály, Her- 
mann Lajos, Lőrinczi Sándor, Sol- 
nay Dénes, Szabó Józset egyéves 
önk, cimzetetes tizedeseket — cim. 
szakaszvezetőknek ; Tellman József 

kas Péter, Gál Károly, Lengyel 
György, Bodó Lajos, Farkas Gábor, 
e. é. önkéntes, cimz. őrvezetőket 
őrvezető, cimz. tizedeséknek; ; Boga 
József egyéves önkéntest őrvezető- 
nek léptette elő. 

helyi 

— Elvi határozat. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter adott eset- 
ből folyóan a veszpremi közigazga- 
tási bizottsághoz rendeletet intézett, 

mely fontos elvi elentőségü határo- 

zatot tartalmaz. E szerint a népfel- 
kelő szolgálatot ejesítő, de még 

sorozás köteles sorban lévő tanitók 

fizetés természetével biró illetme- 

nyüknek csupán 800 koronát meg- 
haladó részére tarthatnak igényt. 

– Katonai előléptetések. Rothe- 
náry Antal ezredes, a székelyudvar- 

82. gy. ezred 

őrmestert őrmesternek; NemeskalJó- 

zsef, Neulinger Ferenc szakaszvezető- 

ket cimz. őrn e téreknek; Simon Mó- 

zos Kertész Albert, Hefezeg Imre Fe- 

kete Miklós, Gotthárd Márton cimz. 
szakaszvezetőket, valamint Zikeli 

János népfelkelő, cimz. szakaszve- 

zetőt, Farkas Márk tizedest; Jakab 

György, Rőmer János, Bálint Mihály, 

Erdélyi István népf. tizedes, cimz. 

szakaszvezetőket; Csergő Tamás, 

Hajdu Albert, Albert János, Hegyi 

Sándor, Biró Mózes tizedes, cimz. 
szakaszvézetőket — valóságos sza- 

kaszvezetőknek; Burszán Dénes, Cse- 

dő József, Mezei Dénes, Barabás Géza 

tizedeseket; Biró Gábor őrvezető, 

cimz. tizedest ; Antal Károly, Mar- 

kus Karolian, Bartis Dénes, Puskás 

Gyula, Vizoli István, Csápár Dénes 
tizedeseket tizedes, cimz. szakaszve- 

zetőknek; Blénessy Vencel őrveze- 

tőt tizedes, egészségügyi altisztnek; 

Pál Vencel gyalogos, cimz. tizedest, 

Cseresznyés Lajos, Hirsch Aladár, 
Dávid Béla őrevezető cimz. tizede- 
seket, Gál Alajos gyalogos, cimz. ti- 

Károly, Gáspár Dénes, 

nél Ágoston, Telman Gyula, Dobos 
András, Varga János, Részeg Fe- 

rene e. é. önk., cimz. szakaszveze- 

egyéves önkéntest tizedesnek ; Faza- 

zedest — tizedeseknek; Olábh Ferenc, 
Helvig János népfelkelő gyalogoso- 
kat népf. tizedeseknek; Ferenczi 

Lukács Béla, 

hám, Huszár István, Radó Dénes, 

Csog János gyalogos, illetve őrveze- 
tőket cimzetes tízedeseknek; 

Benkő Pál népf. gyalogost, Rubin 
Herman, Hanke János, Sófalvi Ist- 

ván gyalogosokat – őrvezetőknek; 

Zoltány Károly népf. gyalogost, Orosz 

András, Boga Gábor, Szőcs Tódor, 
Antal András, Faluvégi János, Biró 

Gyárfás, Szaba Kálmán, Német Áron, 
Kopasz Károly, Lukács 
Kercsó Sándor, Berkovits 

örvezetőknek léptette elő. 

tak hozzátartozóinak segélyezőse, a 
rokkantak járandóságai és az eleset- 

az egész 

Mindenkit a lehető 
deggyorsabb uton kell állami segély- 
ben részesíteni: az a főcél. Sajnos, 
csak niagy erőfeszitéssel valósitható 
meg, mert az érdekeltek 

tömege a már megáltapitott segélyek 
mértékét és azt a módot, amellyel 
a segélyek megkaphatók sem ismeri. 
Ezt a tájékozatlanságot lesz hivatva 

megszüntetni a „Kinek jár segély ?* 

cimű füzet, amely most jelent meg 
a könyvpiacon. Az ügyesen szer- 

össze és legfőbb érdeme, hogy olcsó, 

utóbbi 

parancsnoka 

György Ferenc szakaszvezetőt cz Vörös Félhold müvészi 

Endre, Tofán György, Kovács György, 
Botár Benedek, Csiki 

Strul Ábra- 

Vilmos, 
András, 

Hobai István gyalogosokat ciímzetes 

— Kiínek jár segély ? A bahivot- 

tek özvegyeinek és árváinak ellátása 

társadalom egyik égető 

gondját képezi. 

és árvái javára fordítják. 

polgári iskolai két osztályt, avagy 

kesztetlt könyvecskét a törvények és 

rendeletek alapján Dr Pongrácz Jenő 
ismert fővárosi jogi iró állitotta 

mindenki által megszerezhető. Pél- 
dányonként ára 20 fillér. Kapható 
minden könyvkereskedésben. 

— Izén jó a 
Bontosan szállítják 

napokban a szomjuságtól 

epedhelünk; 

borvizet nem kapunk. Vajjon mi az 
oka ? 

A vüörüs felhold lelvégye 

akár el is 

A 
kivitelü jel- 

vényei iránt országszerte nagy ér- 

deklődés mutatkozik Miután techni- 

kailag lehetetlen minden egyes ér- 
deklődőnek az általa kivánt példányt 

postán elküldeni, ennélfogva a 0Or. 
szágos Bizottság, mely Budapesten 

az Országházban székel. kéri vidéki 
városaink hazafias kereskedőit, hogy 
megfelelő mennyisés ü jelvényt a bi- 
zottság utján beszerezvén, ők vátlal- 
kozzanak azoknak kiszolgálására, 
akik a tör ök-magyar testvériségnek ezt 1 

a szép jelvényét feltüzni óhajtjálk. A Vil 
bizottság öt kilóig terjedő postacso-, 

magban bérmentve küld jelvényeket 

mindenkinek, aki a kért mennyiség- 
nek darabonkint egy korona árát 

előre beküldi. 

—- Hadi beszédek. A honvédelni 
miniszterium Hadsegélyző Hivatala 

népszerü füzetekben kiadja azokat 

a tanulságos és léleknemesitő be- 
szédeket, amelyeket a háboru óta 
legkiválóbb államférfiaink, főpapiaink, 

tudósaink, iróink es politikusaink cei 
tartottak a nyilvánosság előtt, az Or- 
szágos Hadsegélyző Bizottság felol- 5 

vasási sorozatán. A hazafias, igazi mi 
magyar szellemtől áthatott beszédek 

retorikai szempontból is rendkivül 

becsesek. Gondolatban gazdag, gyö- 
nyörü munka valamennyi; a közön- 
ség jól teszi, ha a tizfilléres füze- 
teket megvásárolja és összegyüjt. 

Nagyszerüű és maradandó emlékeilesz- gy 

nek e füzetnek annak a hazafias föl- Elr 
ldángolásnak és együttérzésnek, amely 

a nemzet minden rétegét oly meg s, 
ható módon, egyetlen táborba 

tereltle a magyar nemzeti becsü--- 

Hlet és a magyar nagyság vé- Su 
delmére. Eddig gróf Apponyi Alberi, B 
Csernoch János, báró Hazai Samu, 

gróf Tisza István, gróf Andrássy m 
Gyula, Prohászka Oltokár és Rákosi eg 
Jenő hadibeszédei jelentek meg. A fa 
füzetek az Áltálános Beszerzési és 
Szállitási R, T. utján (Budapest, V. 
Kádár-utca 4.) rendelhetők meg, de 
kaphatók a dohánytőzsdékben is. A 

befolyó tiszta jövedelmet a háboru- 
ban elesett vagy a kapott sebek kö- 

vötkeztében elhalt katonák özvegyei. 

Nyomdásztanulónak egy 
jóravaló, szorgalmas fiut felvesz 

Betegh Pál könyvnyomtató-intéze- 
tébe Székelyudvarhelyt. Reál- vagy 

algimnáziumot végzettek előny- 
ben részesülnek. 

Nyomtatta és kiadia BeTeGHPáL 
könyonyomtató int. Székelyudoarhelyt 


